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Schweizer Kunst
ART SUISSE - ARTE SVIZZERA
OFFIZIELLES ORGAN DER ORGANE OFFICIEL DE
GESELLSCHAFT SCHWEI- LA SOCIÉTÉ DES PEIN-
ZERISCHER MALER, BILD- TRES, SCULPTEURS ET
HAUERUND ARCHITEKTEN ARCHITECTES SUISSES
FÜR DIE REDAKTION VERANTWORT-
LICH: DER ZENTRAL-VORSTAND

RESPONSABLE POUR LA RÉDACTION:
LE COMITÉ CENTRAL

ADMINISTR.: A. DÉTRAZ, SECRÉTAIRE CENTRAL, 2 RUE BACHELIN, NEUCHÄTEL
VERLAG: B U C H D R U C K E R EI H. TSCHUDY & CO. IN ST.GALLEN
ANNONCEN - ANNAHME: ORELL FÜSSLI - ANNONCEN IN ZÜRICH

ST. GALLEN -j A
ST. GALL No. XU

JÄHRLICH 10 HEFTE
10 CAHIERS PAR AN

-| z\ MAI 1932
No. XU MAI 1932

MzYtez/zzzzg^zz t/tw Zß/zf/Yz/vo/wfa/ztitw -
ulvk c/zy Co/zz/Yd cß/zfra/.

Schweizer Kunst. Infolge Übertragung cles Präsidiums und des Sekretariates
nach Neuchätel wird der Druck der „Schweizer Kunst" ab No. 1 des neuen
Geschäftsjahres von der Buchdruckerei Paul Attinger S. A. in Neuchätel be-

sorgt, die diese Arbeit schon in den Jahren 1912 bis 1919 unter dem Präsidium
des Herrn William Rötblisberger ausführte.

Bei dieser Gelegenheit möchten wir der Firma H. Tschudy N Co. in
St. Gallen unsern aufrichtigsten Dank aussprechen für die Art, mit welcher sie
ihre Aufgabe während drei Jahren ausführte.

Wir glauben gern, daß unsere verehrten Leser die gute Ausführung unseres
Organs geschätzt haben.

Alle Garantie ist uns erteilt worden, daß von den neuen Druckern auf
gleiche Weise fortgefahren wird.

Die Redaktion erinnert bei dieser Gelegenheit die Sektionen daran, daß

Mitteilungen von allgemeinem Interesse in der „Schweizer Kunst" gern aufge-
nommen werden. Eingabefrist: bis zum 20. eines jeden Monats. D/r /?rr/aA"Z/o/z.

Art suisse. En suite du transfert de la présidence et du secrétariat à

Neuchätel, l'Art suisse sera, à partir du No. 1 du nouvel exercice, imprimé

par les soins de l'Imprimerie Paul Attinger S. A. à Neuchätel, qui a déjà
effectué ce travail clans les années 1912-1919 lors de la présidence de Mr.
William Röthlisberger.

Nous saisissons cette occasion pour exprimer ici à la maison H.Tschudy & Co.

à St-Gall nos remerciements bien sincères pour la manièrie dont elle s'est ac-
quittée de sa tâche pendant trois ans.
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Nous aimons à croire que nos lecteurs auront apprécié la bonne présen-
tation cle notre organe.

Foutes les garanties nous ont été données pour qu'il soit continué dans
la même voie par les nouveaux imprimeurs.

La rédaction rappelle à cette occasion aux sections que toute communi-
cation présentant un intérêt général peut paraître dans l'Art suisse. Dernier
délai pour l'envoi des articles: le 20 de chaque mois. La rédaction.

Propaganda-Heft. Die Sektionspräsidenten erhalten dieser Tage zur
Verteilung an die Mitglieder das neue Propagandaheft, welches vom Zentral-
vorstand zur Erwerbung von neuen Passivmitgliedern herausgegeben wird.
Das Heft enthält eine neue Serie Reproduktionen von erschienenen Kunst-
blättern der Gesellschaft.

Wir empfehlen allen Aktivmitgliedern, die Hefte zweckmäßig zu verteilen,
um die Propaganda großzügig auszudehnen.

Plaquettes cle propagande. Les présidents cle section vont recevoir ces

jours les nouvelles plaquettes de propagande éditée par le Comité central
en vue du recrutement de membres passifs. Celles-ci contiennent une nouvelle
série de reproductions d'estampes parues cle la Société.

Nous recommandons à tous les membres actifs d'en faire un usage jucli-
deux et de les distribuer clans leur entourage avec discernement pour inten-
sifier la propagande.

//nCwo/fp/z
c/eA Zd/zfra/ro/Atafl<i<A aw/ c//p z/zzt/

azz/a/î/zdz der /Wz,?/dezz / e zzAozz/e zvzz z zzz O/Zezz

(Siehe „Schweizer Kunst" No. 8, März 1932)

Aargau. /. l'oz'.?dz/czge azz der De/egzer/ezzversczzzzzzz/zzzzg". Der Zentralvorstand ist
mit diesem Antrag einverstanden.

2. /fedz/ /ür Mz/g/zeder zzzr ZJ/?Azz.?\?zozz vozz TozWz/dgezz zzz der „N/z\vezzez' Lzzzz.vf

Der Zentralvorstand behält sich vor, seine Genehmigung zur Veröffentlichung
in der Zeitschrift zu geben.

Bern. /. /W)/)agazzda-/ftz.?,?te//zzzzgezz zzzzd L'/z/ezv/zzfezzzzg' derse/Ae« dzzrdz dze ZezzfraZ-

Aa^e. Der Zentralvorstand steht diesem Antrag grundsätzlich abschlägig

gegenüber. Die Hauptbegründung ist, daß alle Sektionen der Zentralkasse

beisteuern; somit ist es nicht richtig, daß in Wirklichkeit nur gewisse
Sektionen subventioniert werden. Auf Gesuch der Sektion Bern ist diese

Anregung in der Zeitschrift veröffentlicht worden. (Schweizer Kunst No. 9)
2. ftzz/rag-, da/î dz'c Azz^/c/Zzzzzgczz der Gc',?e//,vdza// /ür Tzz/zza/zzzze vozz Kazzdz'da/ezz

g-zï/tzg- ,?ez>zz. Der Zentralvorstand kann sich damit nicht einverstanden er-
klären.
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